
إذا كانَ الماءُ قُلتيَنِ لم يحَْمِلِ الخَبثََ». «آبی که به اندازه ی دو
"قُله" باشد، پلیدی را به خود نمی گیرد

از عبدالله بن عمر رضی الله عنهما روایت است که می گوید: از رسول الله صلی الله علیه وسلم در مورد آب
هایی سوال شد که چهارپايان و درندگان در آنها رفت و آمد می کنند و از آن می خورند، ایشان صلی الله علیه
تيَنِ لم يحَْمِلِ الخَبثََ». «آبی که به اندازه ی دو "قلُه" باشد، پلیدی را به خود وسلم فرمودند: «إذا كانَ الماءُ قلُ

.نمی گیرد
[صحیح]

از پیامبر صلی الله علیه وسلم دربارۀ حکم طهارت آب که حیوانات و درنده گان در آن رفت و آمد می کنند برای
نوشیدن و امثال آن پرسیدند، وی صلی الله علیه وسلم فرمودند: اگر مقدار آب به دو قلۀ بزرگ برسد که برابر با
(210) لیتر می باشد، این آب زیاد است و نجس نمی شود؛ مگر اینکه یکی از سه ویژگی آن - رنگ، طعم یا بوی آن
.تغییر کند

https://sunnah.global/hadeeth/prs/show/8357
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